
Langras- Dominicaines 1067

Importance de la Retraita

(a) Plan de retraite complété pour Béthanie

et circumdabunt te 
te: et ooangustabunt

Quia si cognovisEee et tu, et quidam in bac 
die tua, quae ad pacexa tibi, nunc autem absoondita sunt 
ah oculis tuis.

St ut appropinquavit, videns civitaten flevit 
super illam, dicens:

3- SSffiiüNS, N’293

namiTE AUX «WlNiaAiHus DS LANGRSS

Quia veulent dies in te: 
iniciici tui vallo, et oircumdabunt 
te undique;

St ad terra;.: prosternent

$ III- NOTES D»1TODS.

®ï SKHUOHS.

te» et fillos tues 
qui in te sunt, et non relinquent in te lapidem super 
lapides, eo quod non cognoveris terrons visitatlonis tuaa

L. XIX, 41-44

RSTKA.ITE À NOS SOJgüRS.
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I.

Méditations.

E1°ee de ia sagesse

(A)

Sap. VI, 13-22
VII. 7- 14,+ 22-30
VIII. 1-10.+ 13-21.
IX. 1-6 + 9,19
X. tout entier XI,1-11
XI. 11-27 Enfer.
XII. Bonté de Dieu.
XIII 1-10 Grandeurs 

de Dieu.
XIV, 1-7. Providence
XV. 1-6 Bonté de Dieu

et 10-19.
XVI. Providence par­

ticulière envers 
les siens.

XVII. Figure de 1‘En­
fer.

XVIII,1-20. Ciel et 
jugeaient dernier.

XVIIj., 20-25. Cornent 
Dieu châtie les 
Justes en cette 
vie.

XIX, 1-9. Providence 
de Dieu sur les 
Justes et les pê­
cheurs.

XIX, 9t12 Joies du 
Ciel.

XIX.13,20. Providence 
sur les justes et 
les pécheurs.

(N. S. Jésus-Christ)

(B)

(A Béthanie pendant 
mon séjour de 3 mois.)

Sap. 7,7-30.
8,1-21.

Prier pour demander la Sa­
gesse 
Sap. 9,1-6

Les effets de la Sagesse 
Sap. 9,7-19

Merveilles opérées par elle 
Sap.10 et 11, 1-22

Sa bonté et son amour pour 
ses créatures.
Sap. 11,22-27

Sa bonté envers les pé­
cheurs .
Sap. 12,1,27 et 13,1-9

Folie de ceux qui s*atta­
chent à la créature au lieu 
de s’attacher à la Sagesse 
Sap. 13,9 - 19.

(A) rédaction de Langres

(B) rédaction de Béthanie.



:;73

II.

Instructions de 9 heures.

Vie religieuse- Union à Jésus-Christ.

1,
Et oanes qui volunt 

vivere in Christo Jesu..

(Bonheur cVêtra avec elles, 
corne nous, apouses do Jésus-Christ, 
Coeur bien disposé.)

nos Coeurs et 
Parole peu préparée

Ire instruction.

Charité- qui tient lieu de tout, (a)

ïïotre Seigneur lui a donné plusieurs noais: a plu­
sieurs noios corne toute chose excellente, com Dieu-

trésor oaohé (iCath. 13,44) parle (iîath. 13,46.) 
unique chose ; Madeleine

Et nous aussi plusieurs noms:

piété (amour) nommé par son essence
Dévotion (dévouement) nommé par son effet 

intérieure- vie cachée
et vie spirituelle nomé par son mode

(a) fondement- humilité
Pierre fondamentale- foi
murailles qui s*élèvent- Espérance

Clef de voûte- charité. (
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II.

Vle ïâUMeuse (religion parfaite)

Per mitas tribulationes 
oportet nos intrare in regnum 
Dei. Act.14,21.

Carnem. suan crucifixerunt 
cuia vitiis et oonoupisoantiis. 

Gai.5,24.
Sponsus sanguinum tu mi- 

hi es.

Amour de Dieu jusqu’à l’oubli de soi.
- - jusqu’au mépris de soi.

Vie cachée 
Vie inté­
rieure .

1) Mortui estis
Mortes, et dès lors 
indifférentes.

1. à être placées 
haut ou bas.

2. préparées au mé­
pris.
S. Dominique, Car 
cassonne.

3. sans volonté? 
sans désir.

2) Et vita vestra
Et cette mort, c’est la vraie vie.
Les Elus sont immortels, et pourtant 
ce sont des morts.
La vraie vie est celle qui a le vrai 
bien et l’aura toujours.

3) Abscondita est
Mais cette vie est cachée
Comme la vie de Notre Seigneur dans la 
Sainte Eucharistie.
trésor caché - perle inconnue - Vere tu 
es Deus absconditus.

plus les fondements sont bas, plus l’é­
difice est solide, plus les racines 
sont profondes.



4) cÏûSsa 0Uia Chri6to

avec J'suE-Chri xt, ■ (a)

(a: autre rédaction:)
Aimer et s’immoler pour le Bien-Aimé 
S’oublier et ne chercher que ses intérêts

1° Penser corne Lui
2° Aimer comme Lui
3° Parler -
4° Agir

Dans le monde, riches détachés des richesses. 
Ames libres, esclaves de leur devoir. Gens mariés, ne 
cherchant qu’à donner des serviteurs à Jésus-Christ. 
Autres, vivant dans^la continence, quoique mariés. 
Autres, renonçant même aux affections légitimes pour 
être à Jésus tout seul- Vierges 
Comme ces enfants fiancés d’avance et attendant l’âge 
des épousailles.
Ames religieuses, déjà fiancées à 1‘Unique époux, déjà 
"dans sa maison, ~déjà liées à lui par le oui solennel, 
par les trois voeux-

(°) instruction pour Béthanie renvoyée à la 
sermon.
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III

mais aTeQ Ee donne non par contrainte

Hilarem datorea dili- 
git Deus.

Quis restitit el et 
habuit pacea.

1°
3°
3°

llonter au Calvaire 
monter à la Croix 
s’y clouer

Adhérera Deo mihi hnnum act
nar leiou?ée^,H?<à adlïlise? la maison, déjà liées 
tenant Sft’ ^.^quQment les épousés de Dieu, lui appar- 
cenant sans reserve et pour toujours.

Deus cordis mei. ........... in aeternwa
s ’ est 
Joie.

donnæ et se donne sans cesse pour toujours et avec

Il a bien des pauvres
Il y a bien des chastes
Il y a bien des esclaves

mais de forcej elles tout cela, de bon gré.

Prisons et religieuses qui restent par force dans leur 
vocation

Dans le monde on endure les mêmes choses et 
plus encore, mais sans le vouloir et sans voeux (Déte­
nues)

En religion - le mérite n'est pas de souffrir 
ees choses mais de les avoir acceptées et choisies d’a­
vance ot de les souffrir avec volonté - en commençant 
et ensuite et toujours - Voilà les voeux.

Autrement :

religieuses commencent librement - continuent 
par force.

Détenues commencent par force, finissent li­
brement .
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Confirmavit vos usquü in flnem sine orimine.
17Cor.l»ô

Si fiduciant.... usque ad i'inen, firmaa retineamus 
Hebr. 3,6

usq.ua in finem, Rio sal- 
Hat.10,22 et 24,13

Q,ui autem. perscveraverit 
vus erit.

Quid eniia mihi est in coelo? et a te quid 
volui super terrant? - Defecii oaro aea, et cor meura: 
Deus cordis aei, et pars laeu Deus in aetemum - Quia e.c 
ce, qui elongant se a te, peribunt: perdldisti œnnes, 
qui fornicantur abs te - Liibi autea adhaerere Deo bonua 
est: ponere in DoadLno Deo speta aeant - Ut annuntiem om­
îtes praedioationes tuas, in portis filiae Sion.

ns. 72.24-23

usq.ua
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, Se donner toujours de plus en plue, pondra de plU8 en ppUc ea volonté dans Celle du Bien-ai- 

Se laisser faire et façonner à sa . uise- lïe rion de.jandsr, 
ne rien refuser.
Pesir de la nerfeotlon et devoir d'y tendre sans cesse..

Vie chrétienne- Tendre vers le Ciel
Vie religieuse- cadre à s'approcher de plus en 

plus de Notre Seigneur.
Taire les Voeux: premier acte de générosité.
Les pratiquer chaque jour et par là tendre à la perfec­
tion- Voilà la vie religieuse.

Aemulor onira vos Del aeiaulutlone. Dasnondi e- 
nia vos uni viro virginom costara exhibera Chris- 
to. 2. Cor. 11,

Gibus usa est ut faciaia voluntateci ejus qui 
saisit me.

Christus dilexit Bcolesiam et seipswa tradldit 
pro ea ut exhiberat ipse sibi gloriosam Eccle- 
siau, non habantem oaculaa, eut rugaia, sut a- 
iiquid liujusmodi, scd ut sit sancta et ionacu- 
lata. Eph. 8,25.37.

Noblesse oblige
Noblesse- dsspondi- viro- Christo
Obligations- uni castam- oenulatlon© Dsi

1°. Nécessité de tendre à la perfection.

Ste Chantal- Duos de Lorralne-
Vous êtes les épouses du Christ- Il vous appartient et 
vous lui appartenez- vous quittez votre famille pour lui, 
vous cessez d'être vous-même- perdez noa-

lui appartenez corps et âme- c'est pour cela eue 
perdez vos aoœpour en prendre d'autres.
" dont vous disposez pour d'autres ou pour vous-uô-

Vous
vous
-'Prvnf- «A dOllï VÜUÜ uxoywww w
meestune sorte d'infidélité , d'adultère.
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1*
2®

Devoirs
1®
3°

Vous ne ; 
parfe.it e.

de î««» mariée;
Ê*identï'??r à-8?n êpouz tout seul- 

lor y lui de plus on plus.

dQ l’âme religieuse:
S^identïf5AOrHdfi V1US 033 plue de tout 

nllfier a© plus ôn plus aveo
l’ItftA ôtiez libre d’être religieuse ou non. 
1 '-■tes plus de renoncer à l’obligation d’être

Obéissance- vertu caractéristique du religieux.

A)
Una üno

Toute attache est une tache
®st une infidélité» une souillure 

f'oché des Anges- para Etais orgueilleux 
turcs oûw dos Anges- orgueilleuses corne des démons. 
Les pécheresses et las pharisiens.

B)
Des Epoux arrivent à écrire, parler, penser de iaê- 

ïiie en tout.
Imago Del invisibilis. Col. 1.
Spéculum sine macula.
Gloriiicate et portate Deura in corpore vestro

1» Cor. 6,20.

2°. doyens d’y tendre.

1° de se dépouiller de tout- d’être chaste
Les 3 voeux- Les réglas et constitutions... Les pe­
tites choses.

,3° de s’identifier à Jésus.
Les pratiques de la via religieuse.
Oraison- Sto Lusse- Ste Communion- St office 
gte Communion- identification.

3» tout se résume à voir, chercher et faire en tout la 
sainte Volonté de Dieu.
Haec est volantes Del, senctlficata vestra

Ke rien demander, ne rien refuser- Sainte indifférence.
AV X g—? -

parfe.it


«4ÜU"Ce que ie <•»««>
B en o© moment- ost-oe la volonté de Dieu? 

Cibua usa—

ton, haac faoio niliil, aod dcut doouit me ra-
•‘•'jquor. Jean. 8, 28

Bgo, quae placita sunt ei, fado semper.
Jean. B, 29

4 aai®i HS1 estin, si fooeritis quae ego praooiplo vobis. Jean.16, 14.

V*

L® faire aimer autour de col.

Ille erat luoorna ardans 
et lucens. Jean. 5,35

Ce fut un flambeau qui brû­
lait et qui éclairait.

Zèle des âmes.
Esprit Dominicain- son essence* Gontemplata traders.
Imiter ce type.
Union des deux vies: Via contemplative- clôture 

Vie active- Enseignement.

Viser aux â^os d1,abord; à l'intelligence secondni- 
reiaent.

Travailler pour Jésus d*abord, pour les âmea secon­
da ire Lient.

Les trois grandes formes religieuses:

1* lloines- Clôture et mortification.

a° Chanoines- Office en coa iua.
3° Apôtres- ünoeignenent religieux.
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notre Ordre.

Juif
Chrétien 
prêtre 

« religieux 
dominicain 
dissions 
tiartyre.

II. XIos Soeurs perfection du christianisme- charité 
perfection de la charité- sacrifice 
perfection du sacrifice- voeux

tendre sans cesse à une perfection 
plus grande asconsignes - 
faire aimer notre Soigneur- Zèle 
 des âmes.

En quoi elles se rapprochant de nous.

1° but; les trois éléments cornue nous.

2° Dans leur essence- petite différence

Leur action n’sst pas uniquement spirituelle ; à ailes 
de la rendre toile le plus possible.

Et comment:
1° Soeurs Converses et emplois actifs- procureuse etc. 

coma chez nous- penser aux Saes prier et souffiir 
pour elles

2® institutrices-
Viser aux âaas d’abord, et après aux intelligences 

Travailler pour Jésus, d’abord, pour los uza.es ensuite.
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VI*

Grandeur de cette vocation 

Grandeur de llUmélito religieuse.

Beati qui habitant in domo tua. 
Domine.
Beat! qui ad coenaa nuptiarum A- 
©al voouti sunt. Apoc.XIX.9.
Heureuses celles qui ont ôté ad­
mises aux noces de 1‘Agneau.
Deus cordis aei, et pars sea Deus 
in aeternua.

Quand on est parvenu au sommet d’une montagne, 
on s arrête, sur le plateau, pour admirer la . beauté , la 
grandeur la majesté des sites qui nous entourent et aussi 
pour sonder du regard, non sans effroi, la profondeur des 
abîmes qui nous touchent de près. Quelle joie d’être là! 
Air plus libre- Ciel plus serein. Quel malheur si l’on 
vient à rouler dans l’abine. Que de temps il a fallu pour 
monter si haut! Et un instant suffirait pour rouler dans 
1*abîme!

Corruptio optlai pessiiaa 
Puy-fort-Eguille.

1°

plus doux de plus grandde

«A) Indépendance sans mesure

l’argent 
son corps 
son âme

Ce qu’il y a de plus noble 
Mépris des choses d‘ici-bas.

de
de
de
des autres.

soumis à 1*homme.

IATA

Le paradis terrestre- tout 
Servir© Deo regnare est 
Affranchie du Christ 
Eapti enia astis pratio Eiagno 
Bolite fieri servi hoiainum

Te m’explique maintenant cet esprit d’indépendan 
ce ui germe naturellement dans les communautés reli-

ff f XI
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la liberté SlorleS^Ln -5Î5 du bon Srain» à «ôté de 
garde, en rèieant"JUi ~nfants de Dieu; mis prenez 
VOUS commande, en résT«tI^* oubliez que c’est Dieu qui 
sistez à Dieu et a vos supérieures tous ré-
qul cherche à s’aSinnïhï°h? indépendance la perdra, 
des homes et d- ncn^r u£i Dieu deviendra l’esclave 

ue ses propres passions.

B) Po8i5SESiOI1 «-une ealtl* sons rlTC1().

SMtOB8dS”lSr toutec: Inpwraltes en sol - et Inpuls- 

Ephémères.
?pîS\,uSt2t^nous unlr à plus grandQU®nous’
A plus durable.’

âotre Seigneur,
Le Saint - le Tout-Puissant - L’Eternel.
Il ne manquait à Dieu que d’être à niveau, il s’est fait 
home - et souffrant et mort pour nous.

0) Dévouement absolu..
Comparaison avec les amitiés du monde les plus vantées.
’lelius est dans quam accipere.
Il est doux do trouver un ami.
Dans le monde les grands caractères s’en vont - la fidé­
lité rare.
Il est grand de savoir se dévouer pour Lui, se dévouer 
sans restriction: trois voeux - 
sans lirait es: voeux perpétuels - 
jusqu’au sang: .martyre de chaque jour - 
Avantage de pouvoir mourir et se sacrifier.
Ste Chantal - Pâtir pour Dieu.
St Jean de la Croix - Pati et contemni.
Ste Thérèse - aut pati aut mori-
Ste Madeleine de pazzi - Toujours souffrir, jamais mourir!

S. Ignace appelle les Vierges, prêtres de Jésus-Christ , 
parce qu’elles lui sacrifient tout (mou rêve).

A) C’est for faire à son serment.

Qui vous
Qui vous

obligeait à 
r contraint?

faire vos voeux*
Si contraints, nuis.
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Vous recevez g-wV.?Ue_ 7 naaquez.
nellee et voua ^in^déSo^® ***"• azcepticQ'

SS^ bris®r injustement une amitié.
Vous méprisez ifl(, ,•»„
époux lui sont infiXî! apràB avolr dlt oui à un
los ont qUi vous nï?S2 ’ 9t °«P®ndant que de aotifs el-
ti .T.o+ u a avez nas:S ;®î Feln d® défauts,
Il est tyran, ’
le “el?1B“ a“°™e’ ■loi8 e“ 00«8 vi» et lui fait perdre

Mai» vous!... inais Dieu!

1?$nt pris sans la connaître, sans 1*expé­
rimenter, a la nâfce.
Liais vous: lîoviciat.

jit ces famés l’ont pris pour être libres et heureuses, 
ah! la déception!

mais vous pour vous dévouer et souffrir!

C) ^C’est préférer à Dieu des choses misérables, c’est à 
dire le combla de l’avilissement, du malheur et de la fo­
lie.
C’est se découronner soi-aêne et descendre et s’avilir. 
Les mésalliances humaines -

Vos astis sal terrae. Quod si sal evanuerit, in qui sa­
lie tur? ad nihiluü valet ultra, niai ut oittatur foras, 
et conculcetur ab hominibus. Math.5,13.

Bonuux est sal. Si autem sal evanuerit, in quo condietur. 
Neoue in terra.i, neque in sterquiliniwn utile est, sed 
foras ciittetur. Qui habet aureo audiendi, audiat.

Luc.14,34.35.

puy-fort-Eguille.
Corruptio optimi pcssi/aa..
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VII.

Comment on en vient à être infidèle.

Itaque qui se existlmat stare, 
videat ne oadat. 1.Cor.10,12
Que celui qui croit être ferme 
prenne garde de ne pas tomber.

Hier placés eut les hauteurs où nous a portée la grâ­
ce, sur les Bomete do la vie religieuse, nous avons con­
sidérés avec effroi l’abiae ouvert à nos côtés, et comme 
le petit enfant nous nous sommes rejetés vers notre Père 
et notre force,! .miimjsfortltudo rasa, Dominas firmmentum 
meus. et rofuclum mena; n’y regardons pas trop, de peur d’en 
avoir le vertige, mais plutôt recherchons prudemment ce 
qui pourrait nous faire’glisser dans l’abime afin de 1’6- 
vitor /de nous préoaut tonner./

Les petites fautes- Qui spernit m.dica paulatim decodet

La tiédeur- Qui amat periculum, in illo periblt Ecol,5,3.

Le tristesse- Quis restitit Deo et habuit pacem

Le découragement- Sine me nihil potestis facore

Le parti pris- Qui slongant se a te perlbunt

La chute- Hulti autem erunt priai novissiml, ot novissLii 
priai. Marc 10,31.

La perte ou le retour-

I. Grâces

Péché de S. Pierre

1°
2°
3e
4e

liath. 17,1-4

Seigneur .ath.4,18-301»appel de Kotre 
jaire Marc 5,37 
Transfiguration ..
Ta oc potî.'uo ..sv'i.( lê Eiguisr aridô dessech.©- Marc. 11,14-21) 

(pêche miraculeuse- Luc.5,5 )
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Correspondance ù la Grâce et vertus 

1" Répond à l’appel Math. 4,18-20 et 19,27 

a* yoi

16,G-LUC 9,20
3*

Lue,5.8.

ïu es chUS** te venire Math. 14,6 
u eB hiatus filins Del vivi. Math. *

Humilité
nîhi9!iUi<eephanDpoecator Luc.5,8
Mhi lavas pedes Joan. 13,6 (a)

.xx a ne quia homo pecoator sum. Domini
4° Amour

i.tsi  canes scandalizati fuerint in te Math.26,33
•□Oiilne ad quea ibiinus Joan.6,9
Amas me? Joan. 21,

II. Causes

1° Présomption
Eoce nos roliquiuus oonia- Math. 19, d. kïaro 10, d.
Absit a te Domina- Math. 16,21-24 arc. 8,d.
Etsi omnes scandalizati fuerint In te Math. 26,53
Quore.... Animara meam pro te ponaa Joari 13,36-38

ttladlum- Malchus Joan 1B,6.
Etiamsi oportuerit ma aori tecua iath. 26,35
Teoum paratus sua et in carcerem et in morteu ire 

lMO.22,33.

2° Négligence
Dormientes- non potuistis una hors
letrus autern sequebatur a longe Nath. 26,f- : c-ro.l4,F 
calefaciebat se Joan.l8,c 
ut videret finea

3° Tristesse et découurageaent 
prae tristitia

*’ SaHSras la - Math. M.s- Jean 18.0.
calefaciobat es Jean. 18,c.

(a) Teapête apaisée- rerinus- Luc.0



III Grandeur de ia eïlute

1° Chute

« ^ndurcisseiasnt
Iterua negavit cuq juraaento- 26,78

3* Mesure comblée
Coeplt dotostari et jurare— 74

Conversion de Pierre

1. Et oonversus Dominus respexit Patrua

2.2. St recordatus Petrus verbi Doaini Mare.13,72

4. Et egressus foras

5. Flevit aiuare

6. Araas ne? cuu esses junior. Eath. 21,15-19

1° Grâce de Dieu

2° Réïloxion, méditation

5° Correspondance à la grâce

4° puits des occasions

5° Vrai et profond repentir

6° Amour et martyre

7e Crucifiement de Pierre.
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1

3.

b

'routas choses
frir ou

I- Châtiments- Enfer
1 t/ >
Derelicta fllia Sion, ut umbraeulua in vinea

Is.1-,8
Potentes auten potentsr tormenta.- Sap. 6,a.
Il sera plus demandé à qui a plus reçu
Soio quia homo austerus es... Luc,19,d. 
et quod habet auferetur ab eo.
Fer quae peecat quis, per haec et torquetur.Sap.11,1?

VIII.

éoouipense et châtiment exceptionnels

Qui enlm habet, dabitur ei, et 
abundabit: qui autem non habet, 
et quod habet auferetur ab eo. 

lïath. 13,18.
ûn vous a parlé du Paradis et de l’Enfei-, mais 

c’est le larsdis et l’infer de tout le monde.

^ultae mansiones

Au ciel- Aimer ot jouir 
în enfer- souffrir et haïr

se réduisant à ces doux: Aimer ou Haïr— souf
jouir.

Ainsi en Enfer:
Vous représentez-vous une religieuse infidèle plongée 

tout à coup dans un bagne portant sur ses membres et sur 
son front, imprimé en lettres de feu, la nature de ses cri­
mes.

Et les forçats déliés de leurs chaînes, laissés libres 
de l’insulter.

Et pas même la triste espérance d’arriver a être aimée 
ouoloue jour do ces misérables! Pas d’amour en enfer!

’ Et uas me ï0 jugée digne d’être laissée aveo eux mais mê­
lée avec les plus infâmes- Prêtres au bagne.

Ainsi en Enfer- et jamais mourir-
Toujou?.’e souffrir- jamais mourir- toujours haïr
Alraer et souffrir- la vie (St9 Chantal) 
Aimer et jouir- le Ciel 
Eaïr et souffrir- 1’Enfer

ÛÏÂSTE
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2° Ré compense (b)

QEinia, et p0trus dioera: Ecce non dimlssinius
dico vobis: Nemo ®0EPOïl4ans Jésus, ait: Amen
aut eororea ant •? + q,ui relifiverit doznna, aut fratros, 
propter ae L^!reiu» QUt “a^rea, eut filles, aut agros, 
eentias taÀtua ^nun^ïn^T1120111^ asw?-’ ciui non aooiplat 
^"aororn^1*^??* .^—--^-AA^LQre hoc» dom s, et fratres, 
ni'us et r-n^^08! et i>ilios> et *Bro«» cua parseoutio- 
---- • —* “h “Occulo future vitaa aeternaa, 
■nv»i(14 “^dlti autem erunt priai novissisii, et novissimi priai. Haro. lü# æ_31e

. ? -‘«oce nos railquitus omla et seouti sums te: 
nobis?- ... Arnsn dico vobis, quod vos qui 

seouti astis ae, in régénération®, cum sederit Filins ho- 
amiE in sodé majestatis suae, sedebitis et vos super se- 
des duodecia, judicantes duodeoira tribus Israël.- Et oia- 
nis qui reliquorit doaun, vel fratres, aut sorores, aut 
patren, aut entrera, aut u^orem, aut filioe, aut agros, 
propter nooen mewa, centuplua aociniet, et vitaia aeternaa 
poseedebit.- iîulti autea erunt orLai novissiroi, et novis- 
siïai prisai. Math. Ifc, 87-39-30

Vos autea. astis, qui eiMansistls aecuia in ten- 
tationibus raeis- Et ego dispono vobis, sicut disposait 
iuihi "ater aeus rsgnura- Ut edatis et bibatis siv;er jaensata 
aeaia in regno e»o; et sedeatis euner thronos dfcqfecl i jùilçmtea 
duodeci^i tribus Israël Luc 22,28.30

1- En cette vie

a ) Centuplusi- cent iss tantum.
pas les choses quittées, mais la joie de oes chose» et 
cent fois davantage.

1, pauvreté.— plus de soucis et avenir assuro
2, chasteté- affranchis des passions et joies

suaves- amitiés- mères, soeurs et 
enfants sans nombre.

3, obéissance- vraie indépendance- vraie grandeur

M eenwiua <P««« »-é.)
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B) >arsocutioninnR

1« démon- lailitia est vita hoainis

**• le inonde- 31 ainidus vos odit (Jean 15,35-31)

3. vous-üiêrie- nature et grâce (regnum coelorum 
vin patitur )

aie par la lutte on est sûr d’arriver.

1S

Âp.14,4.

1. multitude- tanguant vocem aquarua niuita- 
rum, et tanquaa voceia tonîtrui nagni: et 
voce a. slouv cltharoedorum eitharizantiuia 
in oitliaris suis Ap. 14,2.

2. cantique nouveau- et nemo poterat Ap.14,3

3. hi sequentur Agttuæ.

En l’autre vie.

Vierges- r

2- 
com©

2° corne
obéissants Voluntatem timentium se faoiet ps.144,20

3° corne 
pauvres f dispono vobis- ut edatis et bibatls 

Luc 28, 29-30
tu camper mecum es, at ornnia iaaa tua sunt.

Luc.15,31
(le frère de 1‘Enfant prodigue)

4° Sedebitis super sedes duodecim

Péroraison

Vous avez choisi la vie religieuse- il vous faut 
désormais atre très-haut ou très bas- Corruptlo optimi pee- 
eiaa. Vous ne pouvez choisir le milieu eoasM le vulgaire.

Il sera plus demandé à qui a plus regu.
"Homo quidam nobllis.... Luc 19,12-26; Luc,19, 

13-13; üath. 35,15; Luc 39,14-15; Math. 25, 70-28; Luc 19, 
25-26; Math. 25,30.

Lr—u.
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Bt ^HUj5a_Bervua Math. 25,30

prisai. j.arc lüjâî'* 9runt priai novissizdi et novissiai

9.

Clôture™ Les adieux

Manote in dllectione aaa

Régi saeculorua immortali

Eruc tarit cor aeuni vorbum bonuxa; dico ego opéra 
iiiea Régi. ps. 44,1

Caudets in Doaino seaper

Unua autexa, quae quidam rétro sont obllvlsoens, 
ad ea vero quae sunt priera oxtandens aoipsun, ad destina- 
tua persequor, ad braviua supernae vocationiB Roi in Chris 
to Jesu- Philip. 3,14

à dieu, veut dire ne pensez pas à soi mis à Dieu, 
îîe désirez pas ce qui m’est bon nais ce qui plait à Dieu. 
Vos âmes et les nôtres sont fiancées à Dieu.

1. Ce que nous avons est fie Dieu

II. Cs que nous ferons est à Dieu
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Conférences de a heures.

i-oyens d’arriver à 1‘Union.

1.
oraison- continuelle
Présence de Dieu
Recueillement et possession de soi. 
extorleur et Intérieur.

2.
Saint office.

Dijne- attente ac devote

3.
Confession

4.
Sainte Communion.

5.
Humiliations- Humilité

6.
Mortification- Pénitence

7.
Vie commune- charité

8.
petites dévotions.
Sapere ad sobrietatem
Sobriété- discrétion
Ke pas faire le but» de simples moyens 
Sxamen journalier.
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Béthanie - 2e instruction

(a) 
coiapléteant.

Ire '^faction du Christianisme
2™ ^erifige: perfection de la charité -Dévotion
2-ûo Partie:voeux; perfection du sacrifia

1°
2°

Le perfection
La perfection 
lontaire.
La perfection 
accomplis.

du Christianisme c’est la charité 
de la charité c’est le sacrifice vo-

du sacrifice se sont les voeux librement

Et c’est là la vie religieuse.

( Vie chrétienne - charité.
Les trois degrés ( vie pieuse - sacrifice.

( Vie religieuse - voeux.

Il n’y a que ces trois degrés vers le ciel.

Le sacerdoce et l’épiscopat et le Pontificat ne vont pas 
au ciel précisément ils en viennent, et ne sont pas des 
dons de l’homme à Dieu mais de Dieu à l’homme. Ils sont 
glorieux mais non méritoires. Il vaut mieux donner que 
recevoir en cette vie.

lrs partie.

Dans le monde - les 
trois grands sacrifices

biens - aumônes
corps - chasteté des vierges 

et des épouses.
êfiie - obéissance aux lois 

de Dieu.

Tout le monde souffrira, 
souffrir volontairement - voilà être pieux.

(a) rédaction de Béthanie.
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3e partie.

1.
a.
3r4

Trois degrés de dévouement:

monter au calvaire - et sequatur me - Vie pieuse 
monter à la croix - S. André - Entrée en religion 
s’y clouer - S. André - Voeux, profession 
et s’y maintenir de pleine volonté - détenues - re­
ligieuses

(a)

(a)
Toutes les âmes chrétiennes;

Veniat dilectus meus in 
hortum suum et eomedat fruotum 
pomorum suorum.

Place de la charité dans l’édifice chrétien.
Clef de voûte 
fleur de l’arbre.

1. racines, tronc et branches seulement sans 
fleurs.
c’est un arbre mort - foi morte.

3. si fleurs seulement cela suppose l’arbre, 
mais y aura-t-il des fruits?

Les âmes pieuses:
St omnes, qui pie volunt 

vivere in Chrlsto Jesu, persecu- 
tionem patientur. 3.Tim.3,12.

Le sacrifice c’est le dôme* le couronnement du 2e édifice 
superposé - c’est le nouveau germe qui pourrit en terre 
et germe de nouveaux arbres et de nouveaux fruits.
Trois choses dont nous devons nous dépouiller - Une qua­
trième qu’il faut garder: Dieu.
Arbres, fruits arrachés, ceux qui restent plus beaux.
Cela se trouve dans le monde:

Triple sacrifice: richesses - pauvreté 
corps - chasteté 
tout soi-même - obéissance.

l es âmes Vierges qui renoncent au mariage comme les en­
fants fiancés qui attendent l’âge des épousailles, ou 
s’il y a voeu - mariage secret..

\* & Jjz'w-- _
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Aridité (a)

I. C’est "bon.

1. Humilité.
Défiance de nous-mêmes.

2. Détache de la terre 
Accroît de désir.

3. Prépare aux grandes luttes.

II. C’est le meilleur.

1. lïeilleure marque d’amour.
Nos meilleurs amis sont ceux que nous faisons par­
ticiper à nos peines.
Dieu ne tente pas au délà des grâces données.

2. Le plus méritoire.

3. Le plus sûr.

(a) notes jointes.


